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Über das Produkt
Bei dem Produkt handelt es sich um ein Spielzeug für 
Katzen, das im Innenbereich genutzt werden kann. Das 
Produkt kann in Verbindung mit der zugehörigen APP 
genutzt werden, die im Play Store bzw. im App Store 
heruntergeladen wird.
Sie benötigen keine Batterien. Sie können das Gerät mit 
dem im Lieferumfang enthaltenen USB-Kabel an jedem 
Gerät mit USB-Anschluss, z. B. Ihrem Computer, au�laden.
Das Produkt ist nicht wasserdicht und darf nur mit einem 
trockenen Tuch gereinigt werden. Bewahren Sie das 
Produkt bei Nichtgebrauch an einem geschützten, trockenen 
Ort auf und laden Sie den Akku mindestens alle 2 Monate, 
um diesen zu schützen.
Hiermit erklärt die Multi�it Tiernahrungs GmbH, dass der 
Funkanlagentyp „Mouse Racer“ der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitäts-
erklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar: https://www.frnpf.de/1298037_coc.pdf

Im Lieferumfang enthalten
1x Mouse Racer & 1x USB-Kabel
ACHTUNG
Nur für das gemeinsame Spiel mit Katzen vorgesehen. 
Außerhalb der Reichweite von Kindern au�bewahren. 
Darf ausschließlich unter Aufsicht von Erwachsenen 
verwendet werden.
Inbetriebnahme des Produktes
Bevor Sie das Produkt in Betrieb nehmen, lesen Sie sich 
bitte die Gebrauchsanweisung aufmerksam durch und 
bewahren Sie sie auch zum späteren Lesen sorgfältig auf. 
Entnehmen Sie das Produkt vorsichtig aus der Verpackung, 
um Beschädigungen zu vermeiden.
Mit Hilfe des An-/ Ausschalters unter dem Kopf der Maus 
können Sie den Artikel in Betrieb nehmen. Lassen Sie den 
Akku des Produktes vor dem ersten Gebrauch vollständig 
leerlaufen. Schließen Sie nun das mitgelieferte USB-Kabel 
an das Produkt an und verbinden Sie das Gerät anschließend 
mit einem USB-Port, z. B. dem eines Computers.
Verwenden Sie zum Au�laden des Produktes nur das 
mitgelieferte USB-Kabel. Die Ladezeit beträgt ca. 1,5 
Stunden. Nach der angegebenen Ladezeit ist das Produkt 
einsatzbereit.
Hinweis
Nachdem die Maus komplett aufgeladen ist, beträgt die 
Spieldauer ca. 60 Minuten.
Gefahr für Kinder und andere Personen
Dieses Gerät ist nicht dazu bestimmt, von Personen 
(einschl. Kindern) mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder geistigen Kapazitäten oder mangelnden 
Erfahrungen und/oder Kenntnissen benutzt zu werden, 
wenn nicht eine für ihre Sicherheit zuständige Person 
zugegen ist, die diese Person beobachtet und darauf achtet, 
dass sie das Gerät entsprechend den Anweisungen 
bedient. Halten Sie Kinder vom Verpackungsmaterial 
fern. Beim Verschlucken droht Erstickungsgefahr.
Gefahr vor Verletzung und Materialschäden
Schützen Sie das Gerät vor mechanischen Ein�lüssen, wie 
Stößen oder einem Fall. Verwenden Sie keine kratzenden 
oder scheuernden Reinigungsmittel, die die Ober�läche
beschädigen könnten. Kontrollieren Sie vor dem
Gebrauch des Produktes zuerst dessen Zustand. Nehmen 
Sie keine defekten Artikel in Betrieb.
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Gefahr beim Laden des Akkus
Verwenden Sie zum Laden des Produktes ausschließlich 
das im Lieferumfang enthaltene USB-Kabel. Wird der 
Akku/die Batterie anders als mit beigefügtem USB-Kabel 
geladen (z. B. mit zu hoher Temperatur, zu hoher 
Spannung, zu hohem Strom oder mit dem falschen 
Ladegerät), kann dies zu Überhitzungen, Explosion und 
Feuer führen.
Durch die enorme Energiedichte können sich Zellen bei 
Beschädigung entzünden oder explodieren. Dies kann 
durch extreme Überladung, Überlastung, einen Fall oder 
mechanische Beschädigungen etc. verursacht werden.
Es ist deshalb wichtig, den Ladevorgang zu überwachen.
Gefahr durch Elektrizität
Das Gerät wird durch einen Akku mit Energie versorgt 
(siehe auch technische Daten). Verwenden Sie das 
Gerät niemals mit einer anderen Stromversorgung als 
der vorgesehenen, um Kurzschlüsse und somit Elektro-
schocks zu vermeiden.
Benutzen Sie das Produkt nicht mehr, wenn dieses ins 
Wasser gefallen ist. Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn 
es beschädigt oder zu Boden gefallen ist. Lassen Sie 
Reparaturen ausschließlich von Fachpersonal durchführen, 
um Gefahren zu vermeiden
Entsorgung des Gerätes
Dieses Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie 
2012/19/EU. Elektroaltgeräte, Batterien und Akkus dürfen 
nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden. 
Verbraucher sind gesetzlich dazu verp�lichtet, Elektroalt-
geräte, Batterien und Akkus einer getrennten Sammlung 
zuzuführen.  (Beachten Sie die aktuell geltenden 
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer 
Entsorgungseinrichtung in Verbindung.) Vor der Abgabe 
sind Batterien oder Akkus aus den Geräten zu entfernen 
und diese getrennt vom Gerät und im entladenen 
Zustand abzugeben. Kleben Sie bei lithiumhaltigen Batterien
und Akkus vor dem Entsorgen die Pole ab, um einen 
äußeren Kurzschluss zu vermeiden. Entsorgen Sie 
das Gerät über einen zugelassen Entsorgungsbetrieb 
oder der kommunale Entsorgungseinrichtung. Damit 
ist gewährleistet, dass Altgeräte fachgerecht verwertet 
und negative Auswirkungen auf die Umwelt vermieden 
werden. Bei unsachgemäßer Entsorgung können giftige 
Inhaltsstoffe in die Umwelt gelangen, die schädigende 
Wirkungen auf Menschen, Tiere und P�lanzen haben. 
Deshalb sind Elektrogeräte, Batterien und Akkus mit 
den abgebildeten Symbolen (mit dem Symbol der durch-
gestrichenen Mülltonne) gekennzeichnet.

Technische Daten
Chemisches System: Lithium-Polymer-Akkumulator (Li Poly)
Leistungsmerkmale: 3,7 V / 400 mAh
Frequenzband: 2402 - 2480 MHz
maximale Sendeleistung: 2,83 dBm

ANLEITUNG AUFBEWAHREN



1. Laden Sie die
„MORE FOR Mouse Racer
App“ aus dem Play Store
oder dem App Store mit
Ihrem Smartphone
herunter.

App herunterladen

2. Hinweis: Vor der
ersten Inbetriebnahme
bitte den Akku komplett
entladen. Laden Sie
danach die Maus mit
dem mitgelieferten USB-
Kabel vollständig auf
(Ladezeit ca. 90 Min.). 

Maus au�laden

3. Schalten Sie den
Ein-/Ausschalter auf
der Unterseite vom Kopf
der Maus ein. Ein blaues
Lämpchen an der Unter-
seite vom Kopf der Maus
leuchtet auf.

Maus ein-/ausschalten

4. Aktivieren Sie die
Bluetooth-Funktion auf
Ihrem Smartphone.

Bluetooth aktivieren

5. Zur Akzeptanz-
steigerungder Maus
können in dem kleinen
Fach an der Unterseite
des Kopfes Catnip-Kräuter
eingefüllt werden.

Catnip einfüllen

6. Öffnen Sie die App auf
Ihrem Smartphone und
folgen Sie den Anweisungen
in der App unter dem
Punkt „User‘s Guide“.

App öffnen

7. Stellen Sie die
Bluetooth-Verbindung
zwischen der App und
der Maus her.

Bluetooth verbinden

8. Gehen Sie zurück
auf die Startseite und
drücken Sie „Play!“.

Spiel aktivieren

9. Halten Sie das Smart-
phone während des
Spiels horizontal,
um die Spielfunktion
voll umfänglich nutzen
zu können.

Spielen!

10. Ist der Akku der Maus
leer, laden Sie diesen
wieder auf. Während des
Ladevorgangs leuchtet
an der Unterseite des
Mausekopfes ein rotes
Licht. (Sobald dieses nicht
mehr leuchtet, ist das
Produkt aufgeladen.)

Maus vollständig laden

11. Um die App zu
beenden, verlassen
Sie diese.

App beenden



À propos du produit
il s‘agit d‘un jouet pour chats destiné à être utilisé à 
l‘intérieur. Il est possible d‘utiliser le produit avec l‘appli 
correspondante disponible au téléchargement dans le 
Play Store ou l‘App Store.
Vous n‘avez pas besoin de piles. Vous pouvez recharger
le produit en branchant le câble USB fourni dans 
l‘emballage sur n‘importe quel appareil doté d‘un port 
USB, votre ordinateur par exemple. 
Le produit n‘est pas étanche et doit être nettoyé 
exclusivement à l‘aide d‘un chiffon sec. Conservez le 
produit dans un endroit protégé et sec lorsque vous ne 
l‘utilisez pas et rechargez la batterie au minimum tous 
les 2 mois pour la préserver. 
Par la présente, Multi�it Tiernahrungs GmbH déclare que 
le type d‘équipement radio „Mouse Racer“ est conforme 
à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la décla-
ration de conformité de l‘UE est disponible à l‘adresse 
Internet suivante : https://www.frnpf.de/1298037_coc.pdf

Sont compris dans la livraison
1 x Mouse Racer & 1 x câble USB

ATTENTION
conçu exclusivement pour jouer avec les chats. Tenir 
hors de portée des enfants. À utiliser uniquement sous 
la supervision d‘un adulte.

Mise en service du produit
avant de commencer à utiliser le produit, veuillez 
lire attentivement le mode d‘emploi et conservez-le
précieusement pour pouvoir le consulter plus tard. 
Retirez précautionneusement le produit de son emballage 
pour éviter tout endommagement.
Vous pouvez allumer le produit à l‘aide du bouton 
marche/arrêt situé sous la tête de la souris. Laissez la 
batterie se décharger complètement avant la première 
utilisation. Branchez le câble USB fourni au produit puis 
connectez l‘appareil à un port USB, celui d‘un ordinateur 
par exemple.
Utilisez uniquement le câble USB fourni pour recharger 
le produit. Le temps de recharge est d‘environ 1,5 heure. 
Une fois ce temps écoulé, le produit est prêt à l‘emploi.

Remarque
une fois la souris complètement chargée, la durée du jeu 
estd‘env. 60 minutes.

Danger pour les enfants et les autres personnes
cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y 
compris les enfants) aux capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites, ou manquant d‘expérience et/ ou de 
connaissances, si elles ne sont pas placées sous la super-
vision d‘un individu chargé de leur sécurité etveillantà 
ce que l‘appareil soit utilisé correctement. Tenez les 
enfants éloignés du matériel d‘emballage. L‘ingestion de 
ce dernier présente un risque d‘étouffement.

Risques de blessures et d‘endommagement du matériel
protégez l‘appareil contre les impacts mécaniques tels 
qu‘un choc ou une chute. N‘utilisez pas de produit de 
nettoyage abrasif ou rugueux sous peine d‘endommager 
la surface. Contrôlez d‘abord l‘état du produit avant de 
l‘utiliser. Ne mettez pas en marche un article défectueux.
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Danger lors de la recharge de la batterie
utilisez uniquement le câble USB fourni dans l‘emballage 
pour recharger le produit. Recharger la batterie avec un 
autre câble USB que celui fourni (par. ex. si la température, 
la tension ou le courant sont trop élevés ou encore si le 
chargeur utilisé n‘est pas le bon) peut mener à une 
surchauffe, une explosion ou un incendie. 
À cause de leur très haute densité d‘énergie, les cellules 
peuvent s‘en�lammer ou exploser en cas de dommage. Un 
tel phénomène peut se produire à cause d‘une surcharge, 
d‘une chute, de dommages mécaniques etc. Il est donc 
important de surveiller l‘appareil lors de la recharge.

Danger entraîné par l‘électricité
l‘appareil est alimenté en énergie grâce à une batterie (voir 
également les caractéristiques techniques). Ne branchez 
jamais l‘appareil sur une alimentation électrique autre que 
celle prévue a�in d‘éviter les court-circuits, qui pourraient 
à leur tour provoquer des électrocutions.
N‘utilisez plus le produit s‘il esttombé dans l‘eau. N‘utilisez 
pas l‘appareil s‘il est endommagé ou s‘il est tombé par terre. 
Si des réparations sont nécessaires, ayez uniquement 
recours aux services d‘un personnel spécialisé pour éviter 
tout danger.

Mise au rebut de l‘appareil:
Ce produit est soumis à la directive européenne 
2012/19/UE. Les déchets d‘équipements électriques et 
électroniques, les piles et les accumulateurs ne doivent 
pas être jetés avec les ordures ménagères. Les consom-
mateurs sont légalement obligés d‘apporter ces déchets 
à une collecte séparée. (Veuillez noter la réglementation en 
vigueur. En cas de doute, contactez votre établissement de 
traitement des déchets.) Avant de les remettre, les piles 
ou les accumulateurs doivent être retirés des appareils 
et remis séparément de l‘appareil dans un état déchargé. 
Couvrez les pôles des piles et des accumulateurs 
contenant du lithium avec du ruban adhésif avant de 
les jeter pour éviter un court-circuit externe. Débarras-
sez-vous de l‘appareil via une entreprise de traitement 
des déchets agréée ou l‘installation de traitement des 
déchets municipale. Cela garantit que les équipements 
usagés sont correctement recyclés et évite les impacts 
négatifs sur l‘environnement. Une élimination inap-
propriée peut libérer des substances toxiques dans 
l‘environnement qui peuvent avoir des effets nocifs sur 
les humains, les animaux et les plantes. C‘est pourquoi 
les équipements électriques et électroniques, les piles 
et les accumulateurs sont marqués avec les symboles 
indiqués (avec le symbole de la poubelle barrée).

Données techniques:
Système chimique : Accumulateur lithium-polymère (Li-Poly)
Caractéristiques de performance : 3,7 V / 400 mAh
Bande de fréquence : 2402 - 2480 MHz
Puissance d‘émission maximale : 2,83 dBm

CONSERVER LES INSTRUCTIONS



1. Téléchargez l‘« appli
MORE FOR Mouse Racer »
à partir du Play Store ou 
de l‘App Store à l‘aide de 
votre smartphone.

Télécharger l‘appli

2. Remarque : veuillez 
décharger totalement la 
batterie avant la première 
utilisation. Rechargez 
ensuite complètement la 
souris avec le câble USB 
fourni (temps de charge 
env. 90 min.).

Recharger la souris

3. Appuyez sur le bouton 
marche/arrêt situé sous 
la tête de la souris. Un 
petit voyant bleu s‘allume 
sous la tête de la souris.

Allumer/éteindre la souris

4. Activez la fonction 
Bluetooth sur votre 
smartphone.

Activer le Bluetooth

5. Pour augmenter les 
chances d‘acceptation de 
la souris, il est possible 
de mettre de l‘herbe-
aux-chats dans le petit 
compartiment situé sous 
la tête.

Remplir d‘herbe-aux-chats

6. Ouvrez l‘appli sur votre
smartphone et suivez les
instructions dans l‘appli
sous la rubrique 
« User‘s Guide ».

Ouvrir l‘appli

7. Établissez la connexion 
Bluetooth entre l‘appli et 
la souris.

Connexion Bluetooth

8. Revenez à la page 
d‘accueil et appuyez 
sur la touche « Play! ».

Activer le jeu

9. Tenez le smartphone
en position horizontale
pendant le jeu pour
pouvoir utiliser
pleinement la fonction jeu.

Jouons !

10. Si la batterie de la 
souris est déchargée, 
rechargez-la. Une lumière 
rouge s‘allume sous la tête 
de la souris pendant le 
temps de charge (Dès que 
cette dernière s‘éteint, 
le produit est chargé).

Charger complètement la souris

11. Quittez l‘appli pour 
terminer le jeu.

Quitter l‘appli

Points de collecte sur www. quefairedemesdechets.fr

Cet appareil
se recycle

À DÉPOSER 
EN MAGASIN

À DÉPOSER 
EN DÉCHETÈRIE

OU

Papier



Sul prodotto
si tratta di un gioco per gatti da utilizzare all‘interno. Il 
prodotto può essere utilizzato insieme all‘App relativa, 
disponibile nel Play Store o nell ‚App Store.
Non necessita di batterie. Potete caricare il dispositivo 
collegandolo tramite il cavo USB contenuto nella confezione a 
qualunque porta USB, ad esempio del computer.
Il prodotto non è impermeabile e può essere pulito 
esclusivamente con un panno asciutto. In caso di non 
utilizzo, conservare il prodotto al riparo in un luogo 
asciutto e caricare la batteria almeno ogni 2 mesi per 
preservarla.
Con la presente, Multi�it Tiernahrungs GmbH dichiara 
che il tipo di apparecchiatura radio „Mouse Racer“ è 
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo
della dichiarazione di conformità dell‘UE è disponibile 
al seguente indirizzo Internet: 
https://www.frnpf.de/1298037_coc.pdf

Contenuto della confezione
1x Mouse Racer & 1x cavo USB

ATTENZIONE
concepito esclusivamente per giocare insieme ai gatti. 
Conservare fuori dalla portata dei bambini. Da utilizzare 
esclusivamente sotto la supervisione di adulti.

Messa in funzione del prodotto
prima di mettere in funzione il prodotto, leggere atten-
tamente le presenti istruzioni e conservarle per una 
successiva consultazione. Rimuovete con cautela il 
prodotto dalla confezione, per evitare danneggiamenti.
Potete mettere in funzione il prodotto con il tasto di 
accensione/spegnimento sotto la testa del topolino. 
Prima del primo utilizzo, far scaricare completamente la 
batteria del prodotto. Inserite il cavo USB in dotazione 
nel prodotto e collegatelo ad una porta USB, ad esempio 
di un computer.
Per caricare il prodotto utilizzate esclusivamente il cavo 
USB in dotazione. Il tempo di ricarica è di ca.1,5 ore. 
Trascorso questo tempo, il prodotto è pronto per essere 
utilizzato.

Nota
quando il topolino è completamente carico, la durata 
del gioco è di ca. 60 minuti.

Pericoli per bambini ed altre persone
il dispositivo non è adatto ad essere utilizzato da persone 
(bambini inclusi) con ridotte capacità �isiche, sensoriali o 
intellettuali o con insuf�iciente esperienza e/o conoscenza,
a meno che non sia presente una persona responsabile 
della loro sicurezza, che le osservi e si assicuri che 
utilizzino il dispositivo in conformità delle istruzioni. 
Tenere i bambini lontani dalla confezione. Pericolo di 
soffocamento in caso di ingestione.

Pericolo di lesioni e danni materiali
tenere il dispositivo al riparo da sollecitazioni meccaniche, 
come urti o cadute. Non utilizzare detergenti abrasivi o
erosivi che potrebbero danneggiare la super�icie. Con-
trollare lo stato del prodotto prima del suo utilizzo. Non 
mettere in funzione prodotti difettosi.
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Pericolo durante il caricamento della batteria
Vper caricare il prodotto utilizzate esclusivamente il 
cavo USB in dotazione. Se la batteria viene caricata 
diversamente che con il cavo USB incluso ( ad es. tempe-
ratura troppo elevata, tensione o elettricità troppo elevate 
o dispositivo di carica sbagliato), questo potrebbe causare 
surriscaldamento, esplosione o incendio.

A causa dell‘elevata densità energetica, in caso di danne-
ggiamento le batterie possono in�iammarsi o esplodere. 
Questo può accadere in caso di carica eccessiva, sovracca-
ricamento, caduta, danni meccanici, ecc. Per questo motivo 
è importante sorvegliare il ciclo di ricarica.
Pericoli dovuti all‘elettricità
il dispositivo è dotato di una batteria con energia ( vedere
anche i dati tecnici). Non utilizzare mai il dispositivo 
con alimentatori elettrici diversi da quelli previsti, per 
evitare corti circuiti e quindi shock elettrici.

Non utilizzare più il prodotto dopo che è caduto in acqua. 
Non utilizzare il dispositivo se è danneggiato o se è caduto 
a terra. Al �ine di evitare pericoli, lasciate eseguire le ripa-
razioni esclusivamente da personale specializzato.
Smaltimento del dispositivo
Questo prodotto è soggetto alla direttiva europea 
2012/19/UE. I ri�iuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche, batterie e accumulatori non devono essere
smaltiti insieme ai ri�iuti domestici. I consumatori sono 
obbligati per legge a consegnare tali ri�iuti a una raccolta 
differenziata. (Si prega di notare le normative attual-
mente in vigore. In caso di dubbio, contattare il proprio 
ente di smaltimento.) Prima della consegna, le batterie 
o gli accumulatori devono essere rimossi dai dispositivi 
e consegnati separatamente dal dispositivo e in stato 
scarico. Per le batterie e gli accumulatori contenenti 
litio, coprire i poli con nastro adesivo prima dello 
smaltimento per prevenire cortocircuiti esterni. Smaltire 
il dispositivo tramite un‘azienda autorizzata per lo 
smaltimento o l‘ente di smaltimento comunale. Ciò 
garantisce che i ri�iuti di apparecchiature vengano tratta-
ti correttamente e che gli impatti negativi sull‘ambiente
siano evitati. Lo smaltimento improprio può rilasciare 
sostanze tossiche nell‘ambiente che possono avere 
effetti dannosi su persone, animali e piante. Per questo 
motivo, le apparecchiature elettriche, le batterie e gli 
accumulatori sono contrassegnati con i simboli mostrati 
(con il simbolo del bidone della spazzatura barrato).

Dati tecnici
Sistema chimico: Accumulatore di litio-polimero (Li-Poly)
Caratteristiche di prestazione: 3,7 V / 400 mAh
Banda di frequenza: 2402 - 2480 MHz
Potenza di trasmissione massima: 2,83 dBm

MEMORIZZARE LE ISTRUZIONI



1. Scaricare con lo
smartphone l'App
"MORE FOR Mouse Racer"
dal Play Store o dall'App
Store.

Scaricare I 'App

2. Attenzione: prima
della messa in funzione,
scaricare completamente
la batteria. Caricare
quindi completamente
il topolino con il cavo
USB in dotazione (tempo
di ricarica ca. 90 min.). 

Caricare il topolino

3. Premere il tasto di
accensione/spegnimento
sotto la testa del topolino.
Una piccola lampadina blu 
sotto la testa del topolino
si illumina.

Accendere/spegnere il topolino

4. Attivate la funzione
Bluetooth sullo
smartphone.

Attivare il Bluetooth

5. Per aumentare
l'accettazione del gioco,
è possibile riempire di erba
gatta i piccoli scomparti
situati sotto la testa del
topolino.

Inserire l'erba gatta

6. Aprite l'App sullo
smartphone e seguite
le istruzioni indicate al
punto "User's Guide".

Aprire l'App

7. Attivate il collegamento
Bluetooth tra l'App e il
topolino.

Collegare il Bluetooth

8. Tornate alla pagina
iniziale e premete "Play!".

Attivare il gioco

9. Durante il gioco
mantenete lo smartphone
in posizione orizzontale
per poter sfruttare
completamente tutte
le funzioni.

Giochiamo!

10. Se la batteria
del topolino è scarica,
ricaricatela. Durante
la ricarica, una luce rossa
sotto la testa del topolino
si illumina (quando non
lampeggia più, il prodotto
è carico).

Caricare completamente il topolino

11. Chiudete l'App per
concludere.

Spegnere l'App

Foglio Carta. 
Raccolta Carta.

Verifica le disposizioni 
del tuo comune.



Over het product
Het product is een speeltje voor katten dat binnenshuis 
kan worden gebruikt. Het product kan samen met 
debijbehorende app worden gebruikt. Deze kan worden 
gedownload in de Play Store resp. de App Store.
Er zijn geen batterijen nodig. U kunt het apparaat op-
laden met de bijgesloten USB-kabel. Het opladen kan 
met elk apparaat dat voorzien is van een USB-aans-
luiting, bijvoorbeeld uw computer. Het product is niet 
waterdicht en mag enkel met een droge doek worden 
gereinigd. Berg het product op een beschermde, droge 
plaats op als het niet wordt gebruikt en laad de accu 
ten minste om de 2 maanden op om deze te bescher-
men.
Hierbij verklaart Multi�it Tiernahrungs GmbH dat het 
radiotoesteltype "Mouse Racer" in overeenstemming 
is met de richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van 
de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het 
volgende internetadres: https://www.frnpf.de/1298037_coc.pdf

Inclusief
lx Mouse Racer & lx USB-kabel
LET OP
Alleen bestemd voor het samenspelen met katten. Buiten 
bereik van kinderen bewaren. Mag uitsluitend onder 
toezicht van volwassenen worden gebruikt.
Ingebruikname van het product
Voordat u het product in gebruik neemt, dient u de 
gebruiksaanwijzing aandachtig door te nemen. Bewaar 
het document zorgvuldig, zodat u deze op een later 
tijdstip altijd nog kunt raadplegen. Neem het product 
voorzichtig uit de verpakking om beschadigingen te 
vermijden. 
Met behulp van de aan-/uitknop onder de kop van 
de muis kunt u het artikel in gebruik nemen. Laat de 
accu van het product voor het eerste gebruik volledig 
leeglopen. Sluit dan de meegeleverde USB-kabel op het 
product aan en verbind het apparaat vervolgens met 
een USB-poort, bijvoorbeeld van een computer. 
Gebruik voor het opladen van het product enkel de 
meegeleverde USB-kabel. De oplaadtijd bedraagt ca. 
1,5 uur. Na de vermelde oplaadtijd is het product klaar 
voor gebruik.
Opmerking
Nadat de muis volledig is opgeladen, bedraagt de 
speelduur ca. 60 minuten.
Gevaar voor kinderen en andere personen
Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door personen 
(incl. kinderen) met beperkte lichamelijke, sensorische 
of geestelijke vermogens of een gebrek aan ervaring 
en/of kennis, indien ze niet onder toezicht staan van 
een voor hun veiligheid verantwoordelijke persoon, 
die op deze persoon toezicht houdt en erop let dat het 
apparaat conform deze aanwijzingen wordt bediend. 
Houd het verpakkingsmateriaal buiten het bereik van 
kinderen. Risico van verstikking door inslikken.
Kans op letsel en materiële schade
Bescherm het apparaat tegen mechanische belasting, 
zoals stoten en vallen. Gebruik geen krassende of schu-
rende reinigingsmiddelen die het oppervlak kunnen 
beschadigen. Controleer eerst de toestand van het 
product alvorens het te gebruiken. Neem geen defecte 
artikelen in gebruik.
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Gevaar bij opladen van de accu
Maak bij het opladen van het product uitsluitend 
gebruik van de bijgesloten USB-kabel. Als de accu/de 
batterij niet met de meegeleverde USB-kabel wordt 
opgeladen (maar bijv. met een te hoge temperatuur, te 
hoge spanning, te hoge stroom of een foutieve oplader)
kan dit tot oververhitting, ontplof�ing a�brand leiden.
Door de zeer hoge energiedichtheid kunnen cellen 
bij beschadiging ontvlammen of ontploffen. Dit kan 
worden veroorzaakt door extreme overlading, overbe-
lasting, vallen, mechanische beschadigingen etc. Het is 
daarom belangrijk om het oplaadproces in de gaten te 
houden.

Gevaar door elektriciteit
Het apparaat wordt via een accu van energie voorzien 
(zie ook technische gegevens). Gebruik het apparaat 
nooit met een andere dan de daarvoor bedoelde stroom-
voorziening om kortsluiting en zodoende elektrische 
schokken te vermijden. Gebruik het product niet meer 
indien het in het water is gevallen. Gebruik het apparaat 
niet meer als het beschadigd is of op de grond is gevallen. 
Lad kun fagfolk reparere apparatet, sä du undgär farer.

Verwijdering van het apparaat
Dit product is onderworpen aan de Europese Richtlijn 
2012/19/EU. Afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur, batterijen en accu's mogen niet met het 
huishoudelijk afval worden weggegooid. Consumenten 
zijn wettelijk verplicht deze afvalstoffen naar een 
gescheiden inzameling te brengen. (Zie de huidige 
regelgeving. Neem bij twijfel contact op met uw afval-
verwerkingsbedrijf.) Batterijen of accu's moeten voor 
het afgeven uit de apparaten worden verwijderd en
gescheiden van het apparaat in ontladen toestand worden 
afgegeven. Bedek de polen van batterijen en accu's 
die lithium bevatten met tape voordat u ze weggooit 
om een externe kortsluiting te voorkomen. Gooi het 
apparaat weg via een erkend afvalverwerkingsbedrijf 
of de gemeentelijke afvalverwerkingsdienst. Dit zorgt 
ervoor dat afgedankte apparatuur op de juiste wijze 
wordt verwerkt en negatieve effecten op het milieu 
worden voorkomen. Onjuiste verwijdering kan giftige 
stoffen in het milieu vrijgeven die schadelijk zijn voor 
mensen, dieren en planten. Daarom zijn elektrische en 
elektronische apparatuur, batterijen en accu's gemar-
keerd met de getoonde symbolen (met het symbool 
van de doorgestreepte afvalbak).

Technische gegevens
Chemisch systeem: Lithium-polymeeraccu (Li-Poly)
Prestatiekenmerken: 3,7 V / 400 mAh
Frequentieband: 2402 - 2480 MHz
Maximale zendvermogen: 2,83 dBm

INSTRUCTIES OPSLAAN



1. Download de
'MORE FOR Mouse Racer
app' met uw smartphone
uit de Play Store resp.
de App Store.

App downloaden

2. Let op: Laat de accu
volledig leeglopen voor
de eerste ingebruikname.
Laad vervolgens de muis
volledig op met de meege-
leverde USB-kabel
(Oplaadtijd ca. 90 min.).

Muis opladen

3. Schakel de aan-/ 
uitknop op de onderzijde 
van de kop van de muis in.
Er gaat een blauw lampje
branden aan de onderzijde
van de muizenkop.

Muis in-/uitschakelen

4. Activeer de bluetooth-
functie op uw smartphone.

Bluetooth activeren

5. Voor het vergroten van
de acceptatie van de muis
kunt u in het kleine vakje
aan de onderzijde van de
kop kattenkruid stoppen.

Vullen met kattenkruid

6. Open de app op
uw smartphone en
volg de aanwijzingen
in de app onder het
punt 'User's Guide'.

App openen

7. Breng de bluetooth-
verbinding tot stand
tussen de app en de muis.

Via bluetooth verbinden

8. Ga terug naar de 
startpagina en druk 
op 'Play!'.

Spel activeren

9. Hou de smartphone
tijdens het spelen
horizontaal om de
speelfunctie in haar
volle omvang te
kunnen gebruiken.

Spelen!

10. Als de accu van de
muis leeg is, kunt u deze
weer opladen. Tijdens
het oplaadproces brandt
er een rood lampje aan
de onderzijde van de
muizenkop. (Als dit niet
meer brandt, is het
product opgeladen.).

Muis volledig opladen

11. Verlaat de app om deze 
af te sluiten.

App afsluiten



Om produktet
Dette produkt er et stykke legetøj til katte, som kan 
bruges indendørs. Produktet kan bruges sammen med 
den tilhørende app, som kan downloades fra Play Butik 
eller App Store. 

Det skal ikke bruge batterier. Du kan oplade apparatet 
med det medfølgende USB-kabel i ethvert apparat med 
en USB-indgang, som for eksempel en computer. 

Produktet er ikke vandtæt og må kun rengøres med en 
tør klud. Når produktet ikke bruges, skal det opbevares 
et beskyttet og tørt sted. Batteriet skal oplades mindst 2 
gange om måneden for at beskytte det.

Herved erklærer Multifit Tiernahrungs GmbH, at 
radioudstyrstypen "Mouse Racer" overholder direktiv 
2014/53/EU. Den fulde tekst af EU-overensstemmel-
seserklæringen er tilgængelig på følgende internetadresse: 
https://www.frnpf.de/1298037_coc.pdf

Følgende medfølger
lx Mouse Racer & lx USB-kabel

PAS PÅ!
Kun beregnet til fælles leg med katte. Skal opbevares 
uden for børns rækkevidde. Må udelukkende bruges 
under opsyn fra en voksen.

Ibrugtagning af produktet
Inden du tager produktet i brug, skal du læse brugsvejle-
dningen omhyggeligt, og du skal opbevare den et sikkert 
sted til senere reference. Tag forsigtigt produktet ud af 
pakken for at undgå at beskadige det.

Tænd eller sluk musen ved hjælp af tænd-/slukknappen 
under musens hoved. Lad produktets batteri løbe helt 
tør for strøm inden første ibrugtagning. Sæt nu det 
medfølgende USB-kabel i produktet, og slut derefter 
apparatet til en USB-indgang på eksempelvis en computer. 

Brug kun det medfølgende USB-kabel til at oplade 
produktet. Opladningstiden er på ca. 1,5 timer. Efter 
den angivne opladningstid er produktet klar til brug. 

Bemærk
Når musen er helt opladet, er legetiden 60 minutter.

Fare for børn og andre personer
Dette apparat er ikke beregnet til at blive betjent af 
personer (herunder børn) med begrænsede fysiske, 
sensoriske eller psykiske evner eller manglende 
erfaring og/eller kendskab, medmindre det foregår
under opsyn af en sikkerhedsansvarlig person, som 
skal være opmærksom på, at apparatet bruges i 
overensstemmelse med anvisningerne. Lad ikke børn 
komme i nærheden af emballeringsmaterialet. Ved 
slugning er der fare for kvælning. 

Fare for skader og materialebeskadigelser
Beskyt apparatet mod mekaniske påvirkninger, som 
for eksempel stød eller fald. Brug ikke kradsende eller 
skurende rengøringsmidler, som kan beskadige over�laden. 
Undersøg altid produktets tilstand inden brug. Tag 
aldrig en defekt artikel i brug.
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Fare ved opladning af batteriet
Brug kun det medfølgende USB-kabel til opladning 
af produktet. Hvis batteriet oplades med andet end 
det medfølgende USB-kabel (for eksempel med for 
høj temperatur, for høj spænding, for meget strøm 
eller forkert opladningsapparat), kan det medføre 
overophedning, eksplosion og brand. 

På grund af den enorme energitæthed kan cellerne 
bryde i brand eller eksplodere ved beskadigelse. Dette 
kan forårsages af ekstrem overopladning, overbelastning, 
et fald eller mekaniske beskadigelser mv. Derfor er det 
vigtigt at overvåge opladningen. 

Fare ved elektricitet
Apparatet forsynes med energi via et batteri (se 
også de tekniske data). Brug aldrig apparatet med en 
anden strømforsyning end den beregnede, så du undgår 
kortslutning og elektrisk stød. Brug ikke længere 
produktet, hvis det har været i vand. Brug ikke produktet,
hvis det er beskadiget eller blevet tabt på gulvet. Lad 
kun apparatet reparere på et serviceværksted, så du 
undgår farer.

Bortskaffelse af apparatet
Dette produkt er underlagt EU-direktiv 2012/19/EU. 
Udtjente elektriske og elektroniske apparater, batterier
og akkumulatorer må ikke bortskaffes sammen 
med husholdningsaffaldet. Forbrugerne er juridisk
forpligtede til at a�levere disse affaldstyper til separat 
indsamling. (Bemærk de gældende regler. Kontakt 
din affaldshåndtering i tvivlstilfælde.) Batterier eller 
akkumulatorer skal �jernes fra apparaterne før a�le-
vering og a�leveres adskilt fra apparatet og i a�ladet 
tilstand. Dæk polerne på lithiumholdige batterier og 
akkumulatorer med tape før bortskaffelse for at undgå 
ydre kortslutning. Bortskaf apparatet via en godkendt 
affaldsvirksomhed eller kommunal affaldshåndtering. 
Dette sikrer, at udtjente apparater behandles korrekt, 
og negative påvirkninger på miljøet undgås. Forkert 
bortskaffelse kan frigive giftige stoffer i miljøet, som 
kan have skadelige effekter på mennesker, dyr og 
planter. Derfor er elektriske og elektroniske apparater, 
batterier og akkumulatorer mærket med de viste 
symboler (med symbolet for den overstregede affaldsspand).

Tekniske data
Kemisk system: Lithium-polymer-akkumulator (Li-Poly)
Ydelseskarakteristika: 3,7 V / 400 mAh
Frekvensbånd: 2402 - 2480 MHz
Maksimal sendeeffekt: 2,83 dBm

OPBEVAR VEJLEDNINGEN



1. Download "MORE FOR
Mouse Racer App" på din
smartphone fra Play
Butik eller App Store.

Download appen

2. Bemærk: Inden
første ibrugtagning skal
batteriet a�lades
fuldstændigt. Oplad
derefter musen med det
medfølgende USB-kabel
(opladningstid ca. 90 min.). 

Oplad musen

3. Tænd musen på
tænd-/slukknappen
på undersiden af musens
hoved. En blå lampe på
undersiden af musens
hoved lyser.

Musens tænd-/slukknap

4. Aktiver Bluetooth-
funktionen på din
smartphone.

Aktiver Bluetooth

5. Accepten af musen
kan hjælpes på vej ved
at fylde det lille rum på
undersiden af musens
hoved med katteurt.

Fyld katteurt i

6. Åbn appen på din
smartphone, og følg
vejledningen i appen
under punktet
,,User's Guide".

Åbn appen

7. Aktiver Bluetooth-
forbindelsen mellem
appen og musen.

Opret Bluetooth-forbindelse

8. Gå tilbage til startsiden,
og tryk på "Play!".

Aktiver leg

9. Hold din smartphone
vandret under legen for
udnytte legefunktionen
fuldt ud.

Leg!

10. Genoplad musen,
hvis dens batteri er løbet
tør for strøm. Under
opladningen lyser lampen
rød på undersiden af
musens hoved (Produktet
er opladet, så snart lampen
stopper med at lyse).

Lad musen helt op

11. Forlad appen for at
afslutte den..

Luk appen



A termékről
A termék egy macskák számára készült játékszer, amelyet
beltéri használatra szántak. A termék a hozzá tartozó 
ALKALMAZÁSSAhLas ználható, amely letölthető a Play 
Store ill. az App Store honlapról. 
Elemekre nincs szükség. Az egységcsomagban található 
USB-kábellel bármilyen, USB-csatlakozóval rendelkező 
készülékről, pl. számítógépről feltölthető. 
A termék nem vízálló, és csak száraz törlővel tisztítható. 
Ha nem használja a terméket, akkor tárolja védett, száraz
helyen. Az akkut legalább kéthavonta töltse fel a 
működőképesség fenntartása végett.
Ezennel a Multi�it Tiernahrungs GmbH kijelenti, hogy 
a "Mouse Racer" rádióberendezés típus megfelel a 
2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat 
teljes szövege a következő internetes címen érhető el: 
https://www.frnpf.de/1298037_coc.pdf

Az egységcsomag tartalma
1x Mouse Racer & 1x USB-kábel

FIGYELEM
Csakis a macskával folytatott közös játékhoz készült. 
Tartsa távol a gyermekektől. Gyermekek kizárólag felnőtt 
felügyelete mellett használhatják.

A termék üzembe helyezése
Mielőtt a terméket üzembe helyezné, �igyelmesen olvassa 
el a használati útmutatót, és gondosan őrizze meg későbbi 
olvasásra. Óvatosan vegye ki a terméket a csomagolásból, 
megelőzendő a sérüléseket.
A termék az egérfej alatti be-/kikapcsoló segítségével 
hozható működésbe. Az első használat előtt a termék 
akkuját hagyja teljesen lemerülni. Csatlakoztassa a mellé-
kelt USB-kábelt a készülékhez és egy USB-csatlakozóhoz, 
pl. a számítógépéhez.
A termék feltöltéséhez csak a mellékelt USB-kábelt ha-
sználja. A töltés időtartama kb. 1,5 óra. A töltés idejé-
nek letelte után a készülék használatra kész.

Megjegyzés
Ha az egér teljesen fel van töltve, a játékidő kb. 60 perc.

Veszély a gyermekekre és más személyekre nézve
A készülék nem arra készült, hogy korlátozott �izikai, 
érzékszervi vagy szellemi képességű vagy hiányos tapasz-
talatokkal rendelkező személyek (ideértve a gyermeke-
ket is) használják, hacsak nincs jelen a biztonságukért 
felelős személy, aki �igyel és ügyel arra, hogy a készülék 
használata az utasításoknak megfelelően történjék. A 
gyermekeket tartsa távol a csomagolóanyagtól. Lenye-
lés esetén fennáll a fulladás veszélye.
Sérülések és anyagi károk veszélye
Óvja a készüléket a mechanikai behatásoktól, pl. ütéstől 
vagy leeséstől. Ne használjon karcoló vagy súroló 
tisztítószereket, amelyek felsérthetik a felületet. 
Használat előtt ellenőrizze a termék állapotát. Hibás 
terméket ne működtessen.

Veszély az akku töltése során
A termék feltöltéséhez kizárólag az egységcsomagban 
levő USB-kábelt használja. Ha az akkut/ elemet másképpen,
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nem a mellékelt USB-kábellel tölti fel (pl. túl magas 
hőmérsékleten, túl nagy feszültség, túl nagy áramerősség 
mellett vagy nem megfelelő töltőkészülékkel), az 
túlhevülést, robbanást vagy tüzet okozhat. 
A jelentős energiasűrűség miatt a cellák sérülése tűzzel 
vagy robbanással járhat. Ezt túltöltés, túlterhelés, ütés, 
mechanikus sérülések stb. okozhatják. Ezért fontos 
�igyelemmel kísérni a töltési folyamatot. 

Elektromosság miatti veszély
A készüléket az akku látja el energiával (lásd a műszaki 
adatokat is). Soha ne használja a készüléket az előírttól 
eltérő áramforrással, elkerülendő a rövidzárlatot és az 
áramütést. 
Ha a készülék vízbe esett, többé ne használja. A sérült 
vagy leejtett készüléket ne használja tovább. A veszélyek 
elkerülése végett kizárólag szakemberrel javíttassa.

A készülék ártalmatlanítása
Ez a termék az 2012/19/EU európai irányelv alá tartozik. 
A kiselejtezett elektromos és elektronikus eszközök, 
elemek és akkumulátorok nem dobhatók el a háztartási
hulladékkal együtt. A fogyasztók jogszabályok által 
kötelesek ezeket a hulladékfajtákat külön gyűjtésre 
szállítani. (Figyelembe véve a jelenleg érvényes 
előírásokat. Kétség esetén forduljon a hulladékkezelő 
intézményéhez.) Az eszközökből a leadás előtt el kell 
távolítani az elemeket vagy akkumulátorokat, és ezeket
külön kell leadni az eszköztől és lemerült állapotban. 
A lítiumot tartalmazó elemek és akkumulátorok 
pólusait ragassza le szalaggal a környezeti rövidzárlat
elkerülése érdekében. Az eszközt engedélyezett 
hulladékkezelő vállalaton vagy a kommunális hulla-
dékkezelőn keresztül kell megsemmisíteni. Ez biztosítja, 
hogy a kiselejtezett eszközök megfelelően legyenek 
feldolgozva és elkerüljék a környezetre gyakorolt 
negatív hatásokat. A helytelen megsemmisítés mérgező 
anyagokat bocsáthat ki a környezetbe, amelyek káros 
hatással lehetnek az emberekre, állatokra és növé-
nyekre. Ezért az elektromos és elektronikus eszközök, 
elemek és akkumulátorok az ábrázolt szimbólumokkal 
vannak jelölve (a keresztbe húzott szemetesláda szim-
bólumával).

Műszaki adatok
Kémiai rendszer: Lítium-polimer akkumulátor (Li-Poly)
Teljesítményjellemzők: 3,7 V / 400 mAh
Frekvenciasáv: 2402 - 2480 MHz
Maximális sugárzási teljesítmény: 2,83 dBm

UTASÍTÁSOK TÁROLÁSA



1. Okostelefonjával töltse
le a Play Store vagy az
App Store honlapról a
„MORE FOR Mouse
Racer App" alkalmazást.

Alkalmazás letöltése

2. Megjegyzés: Az első
használat előtt hagyja az
akkut teljesen lemerülni.
Majd töltse fel teljesen
az egeret a mellékelt 
USB-kábellel (Töltési 
idő kb. 90 perc).

Egér feltöltése

3. Az egérfej alján levő
be-/kikapcsolót kapcsolja
be. Az egérfej alján
világítani kezd egy kis
kék lámpa.

Egér be-/kikapcsolása

4. Kapcsolja be a
Bluetooth-funkciót
az okostelefonján.

Bluetooth aktiválása

5. Az egér gyorsabb
elfogadása érdekében
a fej alját meg lehet tölteni
macskamentával.

Macskamenta betöltése

6. Nyissa meg az
alkalmazást az okostele-
fonján, és kövesse a
,,User's Guide" menü-
pontban megadott
utasításokat.

Alkalmazás megnyitása

7. Hozza létre az
alkalmazás és az
egér közötti Bluetooth-
kapcsolatot.

Bluetooth-kapcsolat létrehozása

8. Lépjen vissza a
kezdőoldalra, és nyomja
meg a „Play!" gombot.

Játék aktiválása

9. Játék közben tartsa
vízszintesen az
okostelefont, így tudja
teljeskörűen kihasználni
a játékfunkciót.

Játék!

10. Ha lemerül az egér
akkuja, töltse fel újra.
A töltési folyamatot az
egérfej alján világító vörös
lámpa jelzi (Mihelyt a
lámpa kialszik, a termék
feltöltése befejeződött.).

Egér teljes feltöltése

11. Az alkalmazás
befejezéseként lépjen
ki a menüből.

Alkalmazás befejezése



About this product
This product is a toy for cats that can be used indoors.
The product can be used with the accompanying app, 
which can be downloaded in the Play Store or in the 
App Store.

You do not need batteries. You can simply charge the 
toy from any device with a USB connection, e.g. your 
computer, using the USB cable included in the delivery.

This product is not waterproof and may only be cleaned 
with a dry cloth. Store this product in a safe, dry place 
when not in use and charge the battery at least every 
2 months to protect it.

Hereby, Multi�it Tiernahrungs GmbH declares that the 
radio equipment type "Mouse Racer" complies with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU conformity 
declaration is available at the following internet address: 
https://www.frnpf.de/1298037_coc.pdf

Included
1x Mouse Racer, 1x USB cable

CAUTION
Only intended for playing together with cats. Keep 
out of reach of children. May only be used under adult 
supervision.

Before �irst use
Before operating the product for the �irst time, please 
read through these operating instructions carefully and 
store them in a safe place for future reference. Remove 
the product from the packaging carefully to prevent 
any damage.

Use the on/off switch underneath the mouse's head to 
begin operating this item. Drain the product's battery 
completely prior to �irst use. Now plug the USB cable 
included in the delivery into the product and then connect 
the device to a USB port, e.g. on a computer.

Only use the USB cable provided to charge the product. 
The charging time is approx. 1.5 hours. After the speci�ied 
charging time, the product is ready to use.

Note
Play time is approx. 60 minutes once the mouse is fully 
charged

Danger for children and othersö
This product is not intended for use by persons (incl. 
children) with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or with a lack of experience and/or know-
ledge, without the presence of a person responsible for 
their safety, who can supervise this person and make 
sure that they are operating the device according to 
the directions. Keep the packaging material out of 
reach of children. Choking hazard if swallowed.

Danger of injury and material damage
Protect the device from mechanical in�luences, such as 
an impact or fall. Do not use any scratching or abrasive 
cleaning products which could damage the surface.
Check the condition of the product before use. Do not 
operate any defective items.
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Danger when charging the battery
Only use the USB cable included in the delivery to 
charge the product. Charging the battery in a way other 
than with the USB cable provided (e.g. at too high a 
temperature, voltage or current or with the wrong 
charger) may lead to overheating, explosion and �ire.
Due to their enormous energy density, cells can catch 
�ire or explode when damaged. This can be caused by 
extreme overcharging, overloading, a fall or mechanical 
damages etc. It is therefore important to monitor the 
device while charging.

Electrical hazard
This device gets its energy supply from a battery (see 
also technical data). In order to prevent short circuits 
and therefore electric shocks, never use the device 
with any other power supply than that intended. 

Stop using the product altogether if it has fallen into 
water. Do not use the product if it is damaged or has 
been dropped on the �loor. In order to prevent danger, 
only have repairs carried out on the product by specialist 
staff.

Disposal of the device
This product is subject to European Directive 2012/19/
EU. Waste electrical and electronic equipment, batteries, 
and accumulators must not be disposed of with house-
hold waste. Consumers are legally obliged to take such 
waste to separate collection. (Please note the current 
regulations. In case of doubt, contact your disposal 
facility.) Batteries or accumulators must be removed 
from the devices before handing them over and handed 
over separately from the device in a discharged state. 
Cover the poles of lithium-containing batteries and 
accumulators with tape before disposal to avoid an external
short circuit. Dispose of the device via an authorized 
waste disposal company or the municipal waste disposal 
facility. This ensures that waste equipment is properly 
recycled and negative impacts on the environment are 
avoided. Improper disposal can release toxic substances 
into the environment that can have harmful effects on 
humans, animals, and plants. Therefore, electrical and 
electronic equipment, batteries, and accumulators are 
marked with the symbols shown (with the symbol of the 
crossed-out waste bin).

Technical data
Chemical system: Lithium-polymer battery (Li-Poly)
Performance characteristics: 3,7 V / 400 mAh
Frequency band: 2402 - 2480 MHz
Maximum transmission power: 2,83 dBm

KEEP INSTRUCTIONS



1. Download the
"MORE FOR Mouse Racer 
App" from the Play Store 
or the App Store with 
your smartphone.

Download app

2. Note: Please drain the 
battery completely prior 
to �irst use. Next, fully 
charge the mouse with 
the USB cable included 
in the delivery (Charging 
time approx. 90 min.).

Charge mouse

3. Switch on the on/off 
switch underneath the 
mouse's head. A blue light 
will turn on underneath 
the mouse's head.

Switch mouse on/off

4. Activate the Bluetooth 
function on your 
smartphone.

Activate Bluetooth

5. To increase acceptance 
of the mouse, you can 
put catnip in the small 
compartment underneath 
the head..

Fill with catnip

6. Open the app on your 
smartphone and follow 
the directions in the app 
under the point 
"User's Guide"

Open app

7. Establish the Bluetooth 
connection between the 
app and the mouse.

Connect to Bluetooth

8. Return to the homepage 
and press "Play!".

Activate game

9. Hold your smartphone 
horizontally when playing 
so that you can fully use 
all the play functions.

Play!

10. Recharge the mouse's 
battery when it runs out.
A red light illuminates 
underneath the mouse's 
head while charging 
(When the light is no 
longer illuminated it 
means that the product 
is charged).

Completely charge mouse

11. Close the app to end it.

End app



O produkcie
w przypadku tego produktu chodzi o zabawkę dla kotów, 
którą można używać w pomieszczeniach. Produkt można 
użytkować w połączeniu z odpowiednią aplikacją, którą 
można pobrać w sklepie Play Store lub AppStore.
Zabawka nie wymaga baterii. Produkt można naładować, 
podłączając dołączony do opakowania kabel USB do 
każdego urządzenia posiadającego port USB, np. komputera.
Produkt nie jest wodoszczelny i można go czyścić tylko 
suchą ściereczką. W przypadku nieużywania produkt 
należy przechowywać w bezpiecznym, suchym miejscu i 
ładować baterie przynajmniej co 2 miesiące w celu ich ochrony.
Niniejszym Multi�it Tiernahrungs GmbH oświadcza, że 
typ urządzenia radiowego "Mouse Racer" jest zgodny z 
dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym:
https://www.frnpf.de/1298037_coc.pdf

Zestaw zawiera:
1x Mouse Racer & 1x kabel USB

UWAGA
przeznaczone wyłącznie do wspólnej zabawy z kotem. 
Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
Używać wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.

Uruchamianie produktu
przed uruchomieniem produktu przeczytaj uważnie 
niniejszą instrukcję obsługi i zachowaj ją do późniejszego 
wglądu. Wyjmij produkt ostrożnie z opakowania, aby 
zapobiec uszkodzeniom.
Produkt możesz uruchomić włącznikiem/wyłącznikiem 
znajdującym się pod głową myszy. Przed pierwszym 
użyciem produktu całkowicie rozładuj baterię. Podłącz 
do produktu znajdujący się w opakowaniu kabel USB, a 
następnie podłącz urządzenie do portu USB, np. komputera.
Do ładowania produktu używaj wyłącznie kabla USB 
dołączonego do opakowania. Czas ładowania wynosi ok. 
1,5 godziny. Po upływie tego czasu produkt jest gotowy 
do użycia.

Uwaga
po całkowitym naładowaniu myszy, czas zabawy wynosi 
ok. 60 minut.

Niebezpieczeństwo dla dzieci i innych osób
to urządzenie nie może być obsługiwane przez osoby ( w 
tym dzieci) o ograniczonej sprawności �izycznej, sensorycz-
nej lub umysłowej bądź nieposiadające odpowiedniego 
doświadczenia i/lub wiedzy bez nadzoru osoby odpowied-
zialnej za ich bezpieczeństwo, czuwającej nad tym, aby 
urządzenie było obsługiwane zgodnie z instrukcją. Trzymaj 
dzieci z dala od materiałów opakowaniowych. W przypadku 
połknięcia istnieje niebezpieczeństwo uduszenia.

Niebezpieczeństwo obrażeń i uszkodzenia materiału
chroń urządzenie przed oddziaływaniem czynników 
mechanicznych, np. uderzeniami czy upadkiem. Nie stosuj 
szorstkich ani trących środków czyszczących, które 
mogłyby uszkodzić jego powierzchnię. Przed użyciem 
produktu skontroluj jego stan. Nie uruchamiaj uszkodzonych 
produktów.

Instrukcja obsługi – MORE FOR App Mouse RacerPL

Niebezpieczeństwo podczas ładowania baterii
do ładowania produktu używaj wyłącznie kabla USB 
dołączonego do opakowania. Ładowanie akumulatora/
baterii w sposób inny niż przy użyciu kabla USB 
dołączonego do zestawu (np. za wysoka temperatura, za 
wysokie napięcie, prąd lub nieodpowiednia ładowarka) 
może doprowadzić do przegrzania, wybuchu lub pożaru.
W przypadku uszkodzenia ogromna gęstość energii 
może spowodować zapłon lub wybuch baterii. Może 
to być spowodowane ekstremalnym przeciążeniem, 
obciążeniem, upadkiem lub uszkodzeniami mechanicz-
nymi itp. Dlatego też bardzo ważna jest kontrola procesu 
ładowania.

Zagrożenie spowodowane elektrycznością:
urządzenie jest zasilane energią z akumulatora (patrz 
też dane techniczne). Nigdy nie podłączaj urządzenia 
do innego źródła zasilania, aby zapobiec zwarciom, a w 
konsekwencji porażeniu prądem. Nie używaj produktu, 
jeśli wpadł do wody. Nie korzystaj z urządzenia, jeśli jest 
uszkodzone lub spadło na ziemię. Naprawy urządzenia 
należy zlecać wyłącznie specjalistom, by zapobiec 
niebezpieczeństwom.

Usuwanie urządzenia
Ten produkt podlega europejskiej dyrektywie 2012/19/UE. 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny, baterie i 
akumulatory nie mogą być wyrzucane razem z odpadami
domowymi. Konsumenci są prawnie zobowiązani do 
przekazania takich odpadów do oddzielnej zbiórki. 
(Proszę zwrócić uwagę na obowiązujące przepisy. W razie 
wątpliwości skontaktuj się z twoją jednostką odpadową.) 
Przed oddaniem należy wyjąć baterie lub akumulatory
z urządzeń i oddać je oddzielnie od urządzenia w stanie
rozładowanym. Przed utylizacją należy zakleić bieguny
baterii i akumulatorów zawierających lit, aby uniknąć 
zewnętrznego zwarcia. Utylizuj urządzenie za 
pośrednictwem autoryzowanego przedsiębiorstwa 
zajmującego się odpadami lub miejskiej jednostki 
odpadowej. Zapewnia to prawidłowe przetwarzanie 
zużytego sprzętu i uniknięcie negatywnych skutków dla 
środowiska. Niewłaściwa utylizacja może spowodować 
uwolnienie toksycznych substancji do środowiska, 
które mogą mieć szkodliwy wpływ na ludzi, zwierzęta 
i rośliny. Dlatego sprzęt elektryczny i elektroniczny,
baterie i akumulatory są oznaczone pokazanymi 
symbolami (ze symbolem przekreślonego kosza na 
śmieci).

Dane techniczne
System chemiczny: Akumulator litowo-polimerowy (Li-Poly)
Cechy wydajności: 3,7 V / 400 mAh
Pasmo częstotliwości: 2402 - 2480 MHz
Maksymalna moc nadawcza: 2,83 dBm

PRZECHOWYWAĆ INSTRUKCJĘ



1.  Pobierz aplikację
„MORE FOR Mouse Racer
App“ na swój smartfon
ze sklepu Play Store 
lub App Store.

Pobieranie aplikacji

2. Uwaga: przed
pierwszym uruchomieniem
należy całkowicie
rozładować baterię.
Następnie całkowicie
naładuj mysz przy użyciu
dołączonego kabla USB
(czas ładowania ok 
90min.).

Ładowanie myszy

3. Schalten Sie den
Ein-/Ausschalter auf
der Unterseite vom Kopf
der Maus ein. Ein blaues
Lämpchen an der Unter-
seite vom Kopf der Maus
leuchtet auf.

Włączanie/włączanie myszy

4. Włącz funkcję
Bluetooth w swoim
smartfonie.

Aktywacja Bluetootha

5. Aby kot szybciej
zaakceptował nową
zabawkę, możesz włożyć
zioła kocimiętki do małej
komory znajdującej się
pod głową myszy.

Wkładanie kocimiętki

6. Uruchom aplikację
w swoim smartfonie
i postępuj według
instrukcji zawartych
w aplikacji w punkcie
,,User's Guide".

Uruchamianie aplikacji

7. Nawiąż połączenie
Bluetooth pomiędzy
aplikacją a myszą.

Połączenie Bluetooth

8. Wróć do strony
startowej i naciśnij
przycisk „Play!".

Aktywacja zabawy

9. Podczas zabawy
trzymaj smartfon
poziomo, aby w pełni
wykorzystać funkcję
zabawy.

Zabawa!

10. Jeśli bateria myszy
się rozładuje, należy ją
ponownie naładować.
Podczas ładowania pod
głową myszy świeci się
czerwona lampka (Jeśli
przestanie się świecić,
oznacza to, że produkt
jest naładowany).

Całkowite ładowanie myszy

11. Um die App zu
beenden, verlassen
Sie diese.

Zakończenie aplikacji



Despre produs
Produsul este un jucărie pentru pisici care poate �i utilizată 
în interior. Produsul poate �i folosit împreună cu aplicaţia 
aferentă, care poate �i descărcată din Play Store sau App 
Store.
Nu aveţi nevoie de baterii. Puteţi încărca dispozitivul folo-
sind cablul USB inclus în pachet la orice dispozitiv cu port 
USB, de exemplu, la computerul dvs.
Produsul nu este rezistent la apă și trebuie curăţat doar cu o 
cârpă uscată. Păstraţi produsul într-un loc protejat și uscat 
când nu este utilizat și încărcaţi bateria cel puţin o dată la 2 
luni pentru a o proteja.
Prin prezenta, Multi�it Tiernahrungs GmbH declară că tipul 
de echipament radio „Mouse Racer” este în conformitate 
cu Directiva 2014/53/UE. Textul complet al declaraţiei de 
conformitate a UE este disponibil la următoarea adresă de 
internet: https://www.frnpf.de/1298037_coc.pdf

Conținutul pachetului
1x Mouse Racer & 1x cablu USB

ATENȚIE
Destinat exclusiv pentru joaca împreună cu pisicile. A se 
păstra departe de îndemâna copiilor. Trebuie folosit doar 
sub supravegherea unui adult.

Punerea în funcțiune a produsului
Înainte de a pune produsul în funcţiune, vă rugăm să citiţi 
cu atenţie manualul de utilizare și să-l păstraţi pentru 
consultări ulterioare. Scoateţi produsul din ambalaj cu 
grijă pentru a evita deteriorarea acestuia.
Cu ajutorul comutatorului de pornire/oprire situat sub 
capul șoarecelui, puteţi activa produsul. Lăsaţi bate-
ria produsului să se descarce complet înainte de prima 
utilizare. Apoi, conectaţi cablul USB inclus la produs și 
conectaţi dispozitivul la un port USB, de exemplu, la un 
computer.
Utilizaţi doar cablul USB inclus pentru a încărca pro-
dusul. Timpul de încărcare este de aproximativ 1,5 ore. 
După timpul de încărcare indicat, produsul este gata de 
utilizare.

Notă
După ce șoarecele este complet încărcat, durata de joc 
este de aproximativ 60 de minute.

Risc pentru copii și alte persoane
Acest dispozitiv nu este destinat să �ie utilizat de per-
soane (inclusiv copii) cu capacităţi �izice, senzoriale sau 
mentale limitate sau fără experienţă și/sau cunoștinţe, 
dacă nu este prezentă o persoană responsabilă pentru 
siguranţa lor care să supravegheze și să se asigure că 
utilizează dispozitivul conform instrucţiunilor. Ţineţi co-
piii departe de materialul de ambalare. Există riscul de 
sufocare dacă este înghiţit.

Risc de rănire și daune materiale
Protejaţi dispozitivul de in�luenţe mecanice, cum ar �i 
lovituri sau căderi. Nu utilizaţi substanţe de curăţare ab-
razive sau care zgârie, care ar putea deteriora suprafaţa. 
Veri�icaţi starea produsului înainte de a-l utiliza. Nu 
utilizaţi articole defecte.
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Risc la încărcarea bateriei
Utilizaţi doar cablul USB inclus pentru a încărca produsul. 
Încărcarea bateriei cu altceva decât cablul USB inclus 
(de exemplu, la o temperatură prea mare, tensiune prea 
mare, curent prea mare sau cu încărcătorul greșit) poate 
duce la supraîncălzire, explozie și incendiu.

Datorită densităţii mari de energie, celulele se pot in�lama 
sau exploda în caz de deteriorare. Acest

lucru poate �i cauzat de supraîncărcare excesivă, supra-
solicitare, cădere sau deteriorare mecanică etc. De aceea, 
este important să supravegheaţi procesul de încărcare.

Risc de electricitate
Dispozitivul este alimentat de o baterie (vezi și 
speci�icaţiile tehnice). Nu utilizaţi niciodată dispozitivul 
cu o altă sursă de alimentare decât cea prevăzută, pentru 
a evita scurtcircuitele și, prin urmare, șocurile electrice.

Nu mai folosiţi produsul dacă acesta a căzut în apă. Nu 
folosiţi dispozitivul dacă este deteriorat sau a căzut pe 
jos. Lăsaţi reparaţiile să �ie efectuate exclusiv de personal 
cali�icat pentru a evita pericolele.

Eliminarea dispozitivului
Acest produs este supus directivei europene 2012/19/EU. 
Echipamentele electrice vechi, bateriile și acumulatorii 
nu trebuie aruncaţi împreună cu deșeurile menajere. 
Consumatorii sunt obligaţi prin lege să predea echip-
amentele electrice vechi, bateriile și acumulatorii la co-
lectarea separată. (Consultaţi reglementările în vigoare. 
În caz de îndoială, contactaţi instituţia de eliminare a 
deșeurilor.) Înainte de predare, bateriile sau acumu-
latorii trebuie scoși din dispozitive și predaţi separat, 
descărcaţi. Înainte de eliminare, izolaţi polii bateriilor și 
acumulatorilor care conţin litiu pentru a preveni scurtcir-
cuitul exterior. Eliminaţi dispozitivul printr-o companie 
de eliminare autorizată sau prin facilităţile de eliminare 
comunale pentru a asigura o eliminare corectă și pentru 
a preveni impactul negativ asupra mediului. Dacă nu este 
eliminat corect, substanţele toxice pot ajunge în mediul 
înconjurător, având efecte dăunătoare asupra oamenilor, 
animalelor și plantelor. De aceea, echipamentele electri-
ce, bateriile și acumulatorii sunt marcaţi cu simbolurile 
prezentate (simbolul coșului de gunoi barat).

Speci�icații tehnice
Sistem chimic: Acumulator litiu-polimer (Li Poly)
Caracteristici de performanţă: 3,7 V / 400 mAh
Bandă de frecvenţă: 2402 - 2480 MHz
Putere maximă de emisie: 2,83 dBm

PĂSTRAŢI MANUALUL DE INSTRUCŢIUNI



1. Descărcaţi aplicaţia 
„MORE FOR Mouse Racer” 
din Magazinul Google 
Play sau din App Store 
pe smartphone-ul dvs.

Descărcați aplicația

2. Notă: Înainte de 
prima utilizare, vă rugăm 
să descărcaţi complet 
bateria. Apoi, încărcaţi 
complet șoarecele cu cablul 
USB furnizat (timpul de 
încărcare aproximativ 90 
de minute).

Încărcați mouse-ul

3. Porniţi comutatorul 
de alimentare/oprire de 
pe partea de jos a capului 
șoarecelui. Un bec albastru 
de pe partea de jos a 
capului șoarecelui se va 
aprinde.

Pornește/Oprește mouse-ul

4. Activaţi funcţia 
Bluetooth pe smart-
phone-ul dvs.

Activați Bluetooth

5. Pentru a îmbunătăţi 
acceptarea șoarecelui, 
puteţi introduce ierburi 
de catnip în micul 
compartiment de pe 
partea de jos a capului.

Umpleți cu mentă pentru pisici

6. Deschideţi aplicaţia 
pe smartphone-ul dvs. și 
urmaţi instrucţiunile din 
aplicaţie sub secţiunea 
„User's Guide”.

Deschideți aplicația

7. Realizaţi conexiunea 
Bluetooth între aplicaţie 
și șoarece. 

Conectați Bluetooth

8. Mergeţi înapoi la 
pagina principală și 
apăsaţi „Play!”.

Activați jocul

9. Ţineţi smartphone-ul 
orizontal în timpul jocului 
pentru a putea utiliza pe 
deplin funcţia de joc.

Joacă!

10. Dacă batria șoarecelui 
este descărcată, încărcaţi-o 
din nou. În timpul 
încărcării, un bec roșu 
va lumina pe partea de 
jos a capului șoarecelui. 
(Odată ce acesta nu mai 
luminează, produsul este 
încărcat complet.)

Încărcați complet mouse-ul

11. Pentru a închide 
aplicaţia, ieșiţi din ea.

Închideți aplicația
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O proizvodu
Proizvod je igračka za mačke koja se može koristiti 
unutar prostorija. Proizvod se može koristiti u vezi 
s pripadajućom aplikacijom koja se preuzima u Play 
trgovini ili App trgovini.

Ne trebaju vam baterije. Uređaj možete napuniti 
pomoću priloženog USB kabela na bilo kojem uređaju 
s USB priključkom, na primjer, na vašem računalu.

Proizvod nije vodootporan i smije se čistiti samo suhom 
krpom. Kada proizvod nije u upotrebi, čuvajte ga na 
zaštićenom, suhom mjestu i punite bateriju najmanje 
svaka 2 mjeseca kako biste je zaštitili.

Multi�it Tiernahrungs GmbH ovime izjavljuje da tip 
radio opreme „Mouse Racer“ odgovara Direktivi 
2014/53/EU. Pun tekst EU izjave o sukladnosti dostupan 
je na sljedećoj internetskoj adresi: 
https://www.frnpf.de/1298037_coc.pdf

Sadržaj pakiranja
1x Mouse Racer & 1x USB kabel

UPOZORENJE
Namijenjeno samo za zajedničku igru s mačkama. 
Držati izvan dohvata djece. Smije se koristiti isključivo 
pod nadzorom odraslih.

Puštanje proizvoda u pogon
Prije nego što počnete koristiti proizvod, pažljivo 
pročitajte upute za uporabu i sačuvajte ih za kasnije 
čitanje. Pažljivo izvadite proizvod iz ambalaže kako 
biste izbjegli oštećenja.

Pomoću prekidača za uključivanje/isključivanje ispod 
glave miša možete pokrenuti uređaj. Prije prve uporabe, 
pustite da se baterija proizvoda potpuno isprazni. 
Zatim priključite priloženi USB kabel na proizvod i 
spojite uređaj s USB portom, na primjer, računala.

Za punjenje proizvoda koristite samo priloženi USB 
kabel. Vrijeme punjenja iznosi otprilike 1,5 sat. Nakon 
navedenog vremena punjenja, proizvod je spreman za 
upotrebu.

Napomena
Nakon što se miš potpuno napuni, trajanje igre iznosi 
oko 60 minuta.

Opasnost za djecu i druge osobe
Ovaj uređaj nije namijenjen za uporabu od strane 
osoba (uključujući djecu) s ograničenim fizičkim, 
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom 
iskustva i/ili znanja, osim ako su pod nadzorom osobe 
odgovorne za njihovu sigurnost koja prati i osigurava 
da koriste uređaj prema uputama. Držite djecu dalje od 
ambalaže zbog opasnosti od gušenja.

Opasnost od ozljeda i oštećenja materijala
Zaštitite uređaj od mehaničkih utjecaja, kao što su 
udarci ili pad. Ne koristite abrazivna ili grebajuća 
sredstva za čišćenje koja bi mogla oštetiti površinu. 
Prije uporabe proizvoda prvo provjerite njegovo stanje. 
Ne koristite oštećene artikle.

Opasnost prilikom punjenja baterije
Za punjenje proizvoda koristite isključivo priloženi 
USB kabel. Punjenje baterije/akumulatora na drugi 
način osim s priloženim USB kabelom (npr. s previsokom 
temperaturom, previsokim naponom, previs

okom strujom ili s pogrešnim punjačem) može dovesti 
do pregrijavanja, eksplozije i požara.

Zbog velike gustoće energije, ćelije se mogu zapaliti ili 
eksplodirati u slučaju oštećenja. To može biti uzrokovano
ekstremnim prenapunjavanjem, preopterećenjem, padom 
ili mehaničkim oštećenjima itd. Stoga je važno nadzirati 
proces punjenja.

Opasnost od električne energije
Uređaj se napaja baterijom (vidi tehničke podatke). 
Nikada ne koristite uređaj s drugim izvorom napajanja 
osim predviđenim kako biste izbjegli kratke spojeve i 
time električne udare.

Prestanite koristiti proizvod ako padne u vodu. Ne 
koristite uređaj ako je oštećen ili ako je pao na pod. 
Popravke neka obavlja samo stručno osoblje kako bi se 
izbjegle opasnosti.

Odlaganje uređaja
Ovaj proizvod podliježe europskoj direktivi 2012/19/EU. 
Električni i elektronički otpad, baterije i akumulatori 
ne smiju se odlagati s kućnim otpadom. Potrošači su 
zakonski obvezni predati električni i elektronički 
otpad, baterije i akumulatori odvojenom prikupljanju. 
(Pogledajte trenutno važeće propise. U slučaju sumnje, 
kontaktirajte svoju ustanovu za odlaganje otpada.) 
Prije predaje, baterije ili akumulatori moraju biti 
uklonjeni iz uređaja i predati odvojeno od uređaja u 
ispražnjenom stanju. Prije odlaganja baterija i akumu-
latora koji sadrže litij, prekrijte kontakte kako biste 
izbjegli vanjski kratki spoj. Odlagajte uređaj preko 
ovlaštenog poduzeća za odlaganje otpada ili komunalne 
ustanove za odlaganje otpada. Time se osigurava da se 
stari uređaji pravilno recikliraju i smanjuju negativni 
učinci na okoliš. Nepravilno odlaganje može dovesti do 
toga da toksične tvari dospiju u okoliš, što može imati 
štetne učinke na ljude, životinje i biljke. Zbog toga su 
električni uređaji, baterije i akumulatori označeni 
simbolima (simbolom prekrižene kante za smeće).

Tehnički podaci
Kemijski sustav: Litij-polimer akumulator (Li Poly)
Karakteristike: 3,7 V / 400 mAh
Frekvencijski pojas: 2402 - 2480 MHz
Maksimalna snaga prijenosa: 2,83 dBm

ČUVAJTE UPUTE



1. Preuzmite aplikaciju 
„MORE FOR Mouse Racer“ 
iz Trgovine Google Play 
ili App Store na svom 
pametnom telefonu.

Preuzmite aplikaciju

2. Napomena: 
Prije prvog korištenja 
molimo vas da potpuno 
ispraznite bateriju. Zatim 
miša potpuno napunite 
pomoću priloženog USB 
kabela (vrijeme punjenja 
otprilike 90 minuta). 

Napunite miša  

3. Uključite prekidač za 
uključivanje/isključivanje 
na donjoj strani glave 
miša. Plava lampica na 
donjoj strani glave miša 
će se upaliti.

Uključite/isključite miša  

4. Omogućite Bluetooth 
funkciju na svom 
pametnom telefonu.

Aktivirajte Bluetooth

5. Za poboljšanje 
prihvaćanja miša 
možete staviti mačju 
metvicu u malu ladicu 
na donjoj strani glave.

Ubacite mačju metvicu 

6. Otvorite aplikaciju na 
svom pametnom telefonu 
i slijedite upute u 
aplikaciji pod „User's 
Guide".

Otvorite aplikaciju 

7. Uspostavite Bluetooth 
vezu između aplikacije 
i miša.

Povežite Bluetooth  

8. Vratite se na 
početni zaslon i 
pritisnite „Play!“.

Aktivirajte igru 

9. Tijekom igre držite
pametni telefon 
horizontalno kako
biste u potpunosti 
iskoristili funkciju igre.

Igrajte! 

10. Ako je baterija miša 
prazna, ponovno je napu-
nite. Tijekom punjenja, na 
donjoj strani glave miša 
će svijetliti crvena lampi-
ca. (Kada ta lampica pres-
tane svijetliti, proizvod je 
potpuno napunjen.)

Potpuno napunite miša 

11. Da biste zatvorili 
aplikaciju, izađite iz nje.

Zatvorite aplikaciju



O izdelku
Izdelek je igrača za mačke, ki jo je mogoče uporabljati 
v notranjih prostorih. Izdelek je združljiv z ustrezno 
aplikacijo, ki jo je mogoče prenesti iz trgovine Play 
Store ali App Store.

Baterije niso potrebne. Napravo lahko napolnite 
s priloženim USB kablom na kateri koli napravi s 
priključkom USB, na primer na vašem računalniku.

Izdelek ni vodoodporen in ga smete čistiti samo z suho 
krpo. Izdelek hranite na zaščitenem, suhem mestu, 
kadar ni v uporabi, in baterijo napolnite vsaj vsake 
2 meseca, da jo zaščitite.

S tem Multi�it Tiernahrungs GmbH potrjuje, da tip 
radijske opreme „Mouse Racer“ ustreza Smernici 
2014/53/EU. Celoten besedilo izjave o skladnosti EU 
je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
https://www.frnpf.de/1298037_coc.pdf

Vsebina paketa
1x Mouse Racer & 1x USB kabel

OPOZORILO
Namenjeno je le skupni igri s mačkami. Hranite zunaj 
dosega otrok. Uporabljati smete le pod nadzorom 
odrasle osebe.

Zagon izdelka
Preden začnete uporabljati izdelek, previdno preberite 
navodila za uporabo in jih shranite za kasnejše branje. 
Izdelek previdno vzemite iz embalaže, da se izognete 
poškodbam.

Z gumbom za vklop/izklop pod glavo miške lahko 
zaženete izdelek. Pred prvo uporabo popolnoma 
izpraznite baterijo izdelka. Nato priključite priloženi 
USB kabel na izdelek in ga nato povežite z USB vhodom, 
na primer računalnikom.

Za polnjenje izdelka uporabite le priloženi USB kabel. 
Čas polnjenja je približno 1,5 ure. Po navedenem času 
polnjenja je izdelek pripravljen za uporabo.

Opomba
Po popolnem polnjenju miške je trajanje igre približno 
60 minut.

Nevarnost za otroke in druge osebe
Ta naprava ni namenjena uporabi s strani oseb 
(vključno z otroki) z omejenimi �izičnimi, senzoričnimi 
ali umskimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkušenj 
in/ali znanja, razen če je prisotna oseba, odgovorna za 
njihovo varnost, ki opazuje to osebo in zagotavlja, da 
uporablja napravo v skladu z navodili. Otroke hranite 
stran od embalaže zaradi nevarnosti zadušitve.

Nevarnost poškodb in škodljivih materialov
Zaščitite napravo pred mehanskimi vplivi, kot so udarci
ali padci. Ne uporabljajte abrazivnih ali drgnjenih 
čistilnih sredstev, ki bi lahko poškodovala površino. 
Pred uporabo preverite stanje izdelka. Ne uporabljajte 
poškodovanih izdelkov.

Navodila za uporabo – MORE FOR App Mouse RacerSL

Nevarnost med polnjenjem baterije
Za polnjenje izdelka uporabljajte izključno priloženi 
USB kabel. Če baterijo/polnilnik napolnite drugače kot 
s priloženim USB kablom (npr. s previsoko temperaturo, 
napetostjo, tokom ali s napačnim polnilnikom), lahko 
to povzroči pregrevanje, eksplozijo in požar.

Zaradi velike gostote energije se celice lahko vnamejo 
ali eksplodirajo v primeru poškodb. To lahko povzroči 
ekstremno preobremenitev, preobremenitev, padec ali 
mehanske poškodbe itd. Zato je pomembno nadzorovati 
postopek polnjenja.

Nevarnost električnega udara
Naprava se napaja z baterijo (glejte tudi tehnične 
podatke). Naprave nikoli ne uporabljajte z drugim 
napajalnikom kot predvidenim, da preprečite kratke 
stike in posledično električne udarce.

Prenehajte uporabljati izdelek, če pade v vodo. Ne 
uporabljajte naprave, če je poškodovana ali če je padla 
na tla. Popravila izvajajte izključno strokovno osebje, 
da se izognete nevarnostim.
Odstranjevanje naprave
Ta izdelek je predmet evropske direktive 2012/19/EU. 
Odpadna električna in elektronska oprema, baterije in 
akumulatorji se ne smejo odlagati skupaj z gospodinjskimi
odpadki. Potrošniki so zakonsko obvezani, da take 
odpadke predajo ločenemu zbiranju. (Upoštevajte veljavne 
predpise. V primeru dvoma se obrnite na vašo odpadno 
enoto.) Pred oddajo je treba iz naprav odstraniti baterije
ali akumulatorje in jih oddati ločeno od naprave v 
praznem stanju. Pred odlaganjem prekrijte pole baterij 
in akumulatorjev, ki vsebujejo litij, z lepilnim trakom, 
da preprečite zunanji kratki stik. Odpadno napravo od-
stranite preko pooblaščenega podjetja za ravnanje z 
odpadki ali komunalne odpadne enote. To zagotavlja, 
da se odpadna oprema pravilno reciklira in preprečuje 
negativne vplive na okolje. Nepravilna odstranitev lahko 
sprosti toksične snovi v okolje, ki imajo škodljive učinke 
na ljudi, živali in rastline. Zato so električne in elektronske 
naprave, baterije in akumulatorji označeni s prikazanimi 
simboli (s simbolom prečrtanega smetnjaka).

Tehnični podatki
Kemijski sistem: Litij-polimer akumulator (Li-Poly)
Značilnosti delovanja: 3,7 V / 400 mAh
Frekvenčni pas: 2402 - 2480 MHz
Maksimalna moč oddajanja: 2,83 dBm

NAVODILA SHRANITE



1. Prenesite aplikacijo 
„MORE FOR Mouse Racer“ 
iz trgovine Google Play 
ali App Store na svoj 
pametni telefon.

Prenesite aplikacijo  

2. Opomba: Pred prvo 
uporabo prosimo, da 
popolnoma izpraznite 
baterijo. Nato  miško 
popolnoma napolnite s 
priloženim USB kablom 
(čas polnjenja približno 
90 minut). 

Napolnite miško

3. Vklopite stikalo za 
vklop/izklop na spodnji 
strani glave miške. 
Modra lučka na spodnji 
strani glave miške se bo 
prižgala.

Vklopite/izklopite miško  

4. Omogočite funkcijo 
Bluetooth na svojem 
pametnem telefonu.

Omogočite Bluetooth 

5. Za izboljšanje
sprejemanja miške lahko 
v majhnem predalu na 
spodnji strani glave 
dodate mačje mete.

Dodajte mačjo meto

6. Odprite aplikacijo na 
svojem pametnem telefonu 
in sledite navodilom v apli-
kaciji pod ,,User's Guide".

Odpri aplikacijo

7. Vzpostavite povezavo 
Bluetooth med 
aplikacijo in miško.

Povežite Bluetooth

8. Vrnite se na začetni 
zaslon in pritisnite 
„Play!“.

Aktivirajte igro 

9. Med igro držite 
pametni telefon 
vodoravno, da lahko 
v celoti izkoristite 
funkcijo igre.

Igrajte!

10. Če je baterija miške 
prazna, jo ponovno 
napolnite. Med polnjenjem 
bo na spodnji strani glave 
miške zasvetila rdeča 
lučka. (Ko ta lučka ne 
sveti več, je izdelek 
popolnoma napolnjen.)

Popolnoma napolnite miško  

11. Če želite zapreti 
aplikacijo, iz nje 
izstopite.

Zaprite aplikacijo
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